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Awashima: Bueno, nos vemos en el nuevo semestre. 

Saya: (Hoy es el último día en segundo año...) 

Kukuri: Espero que podamos estar en la misma clase otra vez. 

Saya: Uhm. Eso espero. 

Kukuri: Bueno, ¡nos vemos en el nuevo semestre! 

Saya: ¡Nos vemos, Kukuri-chan! 

Saya: (Esta es la última vez que veo esta clase. Adiós, clase de segundo año. El tercer año 

comienza en abril... Pasaron tantas cosas el año pasado. Pero estoy tan contenta de haber 

venido a esta escuela, unirme al Club Azul y conocer a Munakata-senpai.) 

Fushimi: ¿Aún no te vas? 

Saya: Fushimi-kun... Solo estaba recordando todas las cosas que han sucedido desde que 

me uní a esta escuela. 

Fushimi: Ha sido un año agitado. 

Saya: Eso es verdad. ¡Trabajemos duro juntos en el Club Azul incluso en tercer año! 

Fushimi: No importa, solo haz lo que sea apropiado. Por cierto, vi al presidente frente a 

la oficina del director hace un rato. 



Saya: ¿Eh? 

Fushimi: Hasta luego. 

Saya: Munakata-senpai está en la escuela. Me gustaría verlo... ¡Voy a la oficina del 

director! 

 

Ichigen: Munakata-kun solo vino a saludar. Lo invité a tomar el té, pero se fue de 

inmediato. 

Saya: ¿Es así? 

Ichigen: Dijo que iba a saludar a Awashima-sensei, así que estoy seguro de que todavía 

está en la escuela. 

Saya: ¡Gracias! Iré a ver. Me pregunto dónde está Awashima-sensei. ¿Está en la sala de 

profesores? 

 

Saya: ¡Ah, Awashima-sensei! 

Awashima: Oh, ¿qué pasa? 

Saya: Um, escuché que Munakata-senpai vino a verte... ¿Se reunió contigo? 

Awashima: Si estás buscando al presidente, estuvo en la sala de profesores hace unos 

minutos. 

Saya: ¡Eh! Parece que nos cruzamos... 

Awashima: No te decepciones tanto. Dijo que iba a recoger sus pertenencias personales, 

estoy segura de que todavía está en la escuela. 

Saya: Gracias. ¡Buscaré un poco más! 

 

Saya: (Pertenencias personales... Las aulas ya están ordenadas... ¿En qué otros lugares 

solía estar Munakata-senpai? Era el jefe de la oficina del consejo estudiantil, y estoy 

segura de que está en la oficina del consejo estudiantil.) 

Saya: Huh, no se abre. Está cerrado, lo que significa que no está aquí... Así que era la 

oficina del presidente, después de todo. Bien, ¡vamos allí! 

 

Saya: Senpai, ¿estás aquí? 

Saya: No está. 



Saya: (Lo he estado persiguiendo todo este tiempo y no lo he visto en absoluto... Huh, 

hay una nota en la mesa.) 

Saya: [No me importa que me persigan, pero llámame si quieres. Munakata.) 

Saya: (Oh... ya veo. Debería haber llamado desde el principio. Estaba tan absorta en 

perseguir a senpai que no me di cuenta en absoluto. Y, además, es vergonzoso que senpai 

se haya dado cuenta de eso...) 

Saya: ¡Ah, senpai! ¿Dónde estás ahora? 

Munakata: [Estoy frente al edificio de la escuela. Se está haciendo tarde, así que date prisa 

y sal, por favor.] 

Saya: ¡E-está bien! ¡Entendido! 

 

Munakata: Gracias por tu arduo trabajo en la ceremonia de clausura. Y felicitaciones por 

pasar al siguiente año. 

Saya: Senpai... finalmente pude encontrarte... ¿Por qué viniste a la escuela hoy? 

Munakata: Vine a informarle al maestro que estoy planeando continuar con la educación 

superior. Parece que me has estado buscando durante bastante tiempo. Y estás tan sin 

aliento. ¿Querías verme? 

Saya: S-sí. Por supuesto. 

Munakata: Ja... ya veo. Como novio, me alegro de que estés tan interesada en mí que te 

olvides de la existencia de las muestras de afecto en público. 

Saya: L-Lo siento... 

Munakata: Por favor, no te disculpes. Porque también me gustas por eso. 

Saya: ¡......! 

Munakata: Bueno. Tengo algo que decirte, así que caminemos un poco. 

Saya: (Pensé que mi corazón se detendría cuando senpai de repente dijo que le gustaba...) 

Munakata: Como mencioné antes, estoy aquí para informar que me han aceptado en la 

universidad. 

Saya: ¡¿E-En serio?! ¡Felicitaciones! 

Munakata: Eso era de esperarse. Fue un examen bastante aburrido. Lo habría disfrutado 

un poco más si hubiera habido problemas más interesantes. 

Saya: (Munakata-senpai es realmente asombroso...) 



Munakata: Por eso, ahora me estoy preparando para mudarme del dormitorio. 

Saya: Ah, es cierto. Ya no eres una estudiante de secundaria. 

Saya: (El hecho de que él no viva en los dormitorios significa que no podré verlo tan 

seguido como antes. Lo voy a extrañar...) 

Munakata: Eres fácil de leer, ¿no? 

Saya: ¿Eh? 

Munakata: No te preocupes. Porque no voy a hacer que te sientas sola. Puedes estar segura 

de mi amor por ti. 


